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Three kinds of products
Trois types de produits 
Tre tipi di prodotti

•

Total

Lakes, farms, mills, tourist farms…

Lacs, fermes, moulins, agritourisme

Laghi, aziende agricole, laminatoi, agriturismo

Music instrument, stove, roofing stones, wood
buildings

Instruments de musique, poêle à granulés, toits 
en lauzes, constructions en bois

Strumenti musicali, stufa a granuli di legno, tetti 
in pietra, costruzioni in legno

Cheese, beef meat, trouts, sausages

Fromage, viande de bœuf, truites, saucisses

Formaggio, carne di bue, trote, salsiccie

21

8Tourist products

Touristiques

Prodotti turistici

4Craft products

Artisanaux

Prodotti artigianali

9Agro-food

Agro-alimentaires

Prodotti agro 

alimentari
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The stakeholders Les porteurs de projets

I portatori di progetti.

21TOTAL

7
casi 
studiati

Collettività
territoriali o 
associazioni

Collectivités 
territoriales ou 
association

Territorial 
authorities or 
association

7
cas 
étudiés

Imprese private 
o società
coperative

Entreprises 
privées ou 
sociétés 
coopératives 

Private
compagnies or 
cooperatives

7
cases 
studied

Raggruppamenti 
di imprese

Regroupements 
d’entreprises 

Business

groupings
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Finalities of the projects

Les finalités des projets - Le finalità dei progetti.

• All the projects : economic goals  &  contributing to the local 
development  

+  8 projects : « non economic » goals :

Cultural or natural heritage, local know-how, environment…

• Tous les projets : objectifs économiques & contribution au 
développement local 

+ 8 projets : des objectifs « non économiques » : 

patrimoine naturel ou culturel, savoir-faire local, environnement...

• Tutti i progetti :  obiettivi economici e contribuzione allo sviluppo 
locale.

+ 8 progetti :  degli obiettivi "  non economici"  :
patrimonio naturale o culturale, abilità locale, ambiente naturale...
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Objectives of the projects 
Objectifs des projets 
Obiettivi dei progetti

Create, develop re-launch a local supply chain
Valorise a natural or cultural heritage
Create or develop an economic activity to maintain local employment

Créer, développer, relancer une filière locale (agricole, artisanale) 
Valoriser un patrimoine touristique ou culturel 
Créer/dynamiser une activité économique pour maintenir l’emploi 
local

Creare, sviluppare, rilanciare una filiera locale (agricola, artigianale)
Valorizzare un patrimonio turistico o culturale
Creare/dinamizzare un'attività economica per mantenere l'impiego 
locale
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Actions implemented
Les actions mises en œuvre 
Azione di messa in opera

Commercializzazione 
& comunicazione.

Qualità del prodotto.
Collocamento in 
rete

Investimenti
Ricerca

Commercialisation 
& communication

Qualité du produit
Mise en réseau
Investissements 
Recherche

Marketing & 
communication
Quality of the 
product 
Network
Investments
Research
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The questions of the analysis
Les questions de l’analyse
Le domande dell’analisi

• Who ? Qui ? Chi ?

• How ? Comment ? Come ?

• How many ? Combien? Quanto ?

• With which outcome ? Avec quel

résultat ? Con quale risultato ?
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Origin of the funds granted ?
Quelle origine des fonds attribués ?
Qual è l’origine dei fondi attribuiti ?

Nuts 5Nuts 3
State / 
Etat

-n=2n=1n=7n=9n=16n=10 (/ 14)  Number of 

projects

-11%15%28%47%70%33%
Share of 

grants 

awarded 

for the 

projects 

supported 

only

TotalNuts 4
Regions
Nuts 2

U.E. 
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Diversity of funds origin in each region 
Diversité des financements dans chaque région
Diversità dei finanziamenti in ogni regione
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Diversity of the amounts of grants 
Diversité des aides financières accordées 
Diversità degli aiuti finanziari accordati
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€

Self financing (autofinancment)

Total grants (montant total des sub.)

2 125 000 € 1 530  000 €

Oppland TrentoSogn og 

Fjordane

Aosta Valley Rhône-Alpes

1234  000 €
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Impact of the grants in each project ?
Impact des subventions pour les projets ? 
Impatto delle sovvenzioni per ogni progetto ?

50% 50%

41%

54%
50%

70%
65%

20%

7%

41%

83%

60%

40%
36%

22%

45%

24% 26%

50% 50%

59%

46%
50%

29%

35%

80%

100%

93%

100% 100%

59%

17%
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The modalities of intervention of the 
territorial authorities

Les modalités d’intervention des 
collectivités territoriales

Le modalità d’intervento delle collettività
territoriali. 
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Intervention of the territorial authorities
Intervention des collectivités territoriales 
Intervento delle collettività territoriali

• Parecchie 
collettività
territoriale 

• Finanziamento più
importante per UE 
e dello Stato

• Autofinanziamento 
forte

* Plusieurs 
collectivités 
territoriales  

* Financement plus 
important par UE 
et État, 

* Autofinancement 
fort 

• Several territorial 
authorities 

• High share of 
funds from EU & 
State, 

• High self-financing 

Progetti 
complessi

Projets 
complexes 

Complex 
projects 
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Intervention of the territorial authorities
Intervention des collectivités territoriales 
Intervento delle collettività territoriali

Artigianale ����
Studie – Ricerca –
Accompagnament
o del progetto

Artisanal
���� Étude –
Recherche –
Accompagnement

Craft prod. 
���� Studies –
Research –
Coordination

Il tipo di 
prodotto

Turistico 
����

Investimento 

Touristique 
���� Investissement 

Tourist 
���� Investment 

Le type de  
produit

Agroalimentare ����
Studie – Ricerca –
Accompagnamento
del progetto

Agroalimentaire 
���� Étude –
Recherche –
Accompagnement

Agro-food 
���� Studies –
Research –
Coordination 

The type of 
products



Territorial authorities and stakeholders: Creating

successs together, Turin 8-9.3.2007

Intervention of the territorial authorities
Intervention des collectivités territoriales 
Intervento delle collettività territoriali

54%

40%

22%

50% 50%

36%

0%

65%

83%

41%

50%

60%

41%

71%

45%

0%

26%
24%

7%

0%
0%

10%

20%
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40%
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14 54 62 15 12 61 46 23 52 13 11 53 51 21 63 44 65 64 43 42

Business groupings
Groupes d'entreprises

36 %

Private firms
Entreprises privées

 60 %

Territorial authorities
Collectivités territoriales 

17 %

Self-financing rate / Taux d’autofinancement
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Classification : 4 types of interventions - Classification : 4 
types d’interventions – Classificazione : 4 tipi di interventi
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Funds from State + Short duration 
Fonds de l’Etat + Durée courte

Private projects   /   projets privés

Oppland & Song og Fjordane

Several T.A.  + Low self-financing
Plusieurs C.T. + Autofinancement faible

Public stakeholders / Porteurs projets public

Tourist projects /   Projets touristiques

Trento + Rhône-Alpes 

Regional Funds + Focused support 
Fonds régionaux + Intervention ciblée

Low self financing  / 
Autofinancement faible

Aosta Valley /   Vallée d’Aoste 

Several T.A.  + High self-financing
Plusieurs C.T. + Autofinancement fort

Private stakeholders / Porteurs projets privés

Agrofood projects /   Projets agro-aliment.  

Trento + Rhône-Alpes 
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First conclusion 
Première conclusion 
Prima concluzione

• A high diversity of projects between 
regions and inside the regions 

• Une grande diversité de projets entre 
régions et à l’intérieur des régions

• Una grande diversità di progetti tra regioni
e dentro le regioni.
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• Following … tomorrow : Good practices !  

• A suivre … demain : Les bonnes pratiques ! 

• Il seguito… domani :   Le buone pratici ! 
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• Merci 

• Thank you

• Grazie
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Oppland & Sogn og Fjordane

A substantial support in the development stage of a project

• High amount granted compared to the economic size 

• High self-financing required 

• Grants for a short period (1 to 2 years), mainly from the State

Une aide importante dans une phase de développement de projet
• Montant d’aide important / dimension économique de la filière

• Fort autofinancement demandé

• Aide pour une courte durée (1 à 2 ans)

Un aiuto importante in una fase di sviluppo del progetto
• Un contributo  importante / alla dimensione economica della filiera

• Forte autofinanziamento richiesto

• Aiuto per una durata corta (uno a due anni).
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Rhône-Alpes & Trento

Accompaniment of projects “in the duration”
• Support for a longer time (4 to 6 years)

• Several territorial authorities supporting the project : 2 to 5 

• Self-financing required “medium”

Accompagnement des projets « dans la durée »
• Durée d’intervention plus longue (4 à 6 ans)

• Plusieurs collectivités territoriales interviennent : entre 2 et 5 

• Autofinancement  « moyen »

Accompagnamento dei progetti « nel tempo »
• Durata di intervento più lunga (4 a 6 anni)

• Parecchie collettività territoriali intervengono (tra 2 e 5)

• Autofinanziamento  « medio »
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Aosta Valley  /  Vallée d’Aoste / Valle d'Aosta

- Projects hold by Mountain communities or directly by the
- Financed by the region with mobilisation of EU funds (Leader…)
- Low self-financing

- Projets portés par les Communautés de montagne ou directement par 
l’administration régionale (Assessorats)  

- Financement par la région, avec mobilisation de crédits européens
- Faible autofinancement

- Progetti condutti dalle Comunità di montagna o direttamente del 
Assessorato.

- Finanziamento della regione con mobilitazione di crediti europei
- Autofinanziamento ridotto


